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INTRODUCCIÓN

OUR SERVICE I NOSTRI SERVIZI NUESTROS SERVICIOS

Vibrating pin - Characters marked with small pin vibration. Recommended for speed 
marking with a very high quality. 
Punto vibrato - Caratteri marcati con punta in micro vibrazione.Adatta a chi esige 
marcature in tempi veloci e di ottima qualità. 
Punto vibrado - Carácter marcado con punta de micro vibración. Adecuado para los que 
requieren un tiempo mínimo de marcado y una excelente calidad. 

Electric pin - The pin is moved electrically by drive and return solenoid. Air not required.  
Punta elettrica - Il pistoncino è movimentato da un solenoide elettrico in andata e ritor-
no. Indispensabile per chi non abbia disponibilità di alimentazione pneumatica. 
Punta eléctrica - La punta se mueve gracias a una electroválvula de salida y retorno. 
Indispensable para quien no tiene la posibilidad de alimentación neumática.

Controlled dot pin - Font characters with possibility to specify the density
of points to be marked from 0 to 80 pixel/cm. Recommended for deep marking.  
Punto controllato - Caratteri marcati a matrice con possibilità di definire
la densità dei punti da 0 a 80 pixel/cm. Adatta a chi esige marcature profonde. 

Punto controlado - Carácter marcado con posibilidad de definir la densidad de puntos 
de 0 a 80 pixel/cm. Adecuado para los que requieren profundidad de marcado.

Pneumatic pin - Pin is moved pneumatically by drive and return air. Recommended for 
marking on irregular surfaces.  
Punta pneumatica - Il pistoncino è movimentato pneumaticamente  
in andata e ritorno. Indispensabile per chi marca su superfici irregolari.  
Punta neumática - La punta se mueve neumáticamente, tanto de salida como de 
retorno. Indispensable para un marcado en superficies irregulares.

Deep pin -  Solenoid increased. Special pin for deep marking, even on the most resistant 
materials.
Punta Deep -  Elettrovalvola maggiorata. Punta speciale per marcature profonde, anche 
sui più resistenti materiali.

Punta Deep -  Solenoide mayor. Punta especial para el marcado profundo, incluso en 
los materiales más resistentes. 

Scribe pin -  Marking for contact, deep and silent.
Punta a graffio -  Marcatura a contatto, profonda e silenziosa.
Punta de rayado - Marca por contacto, profundo y silenciosamente. 

Automator was established in 1948 and has always 
been exclusively focused on marking. Since its 
inception, Automator has designed and developed 
marking systems. We started with mechanical 
machines very strong and easy to use. 
Then we added our hugely successful, wide range 
of computerized machines. And, from 1980, we 
introduced laser marking systems that offers all 
sources and all working mode.

Our computerized peen systems production offers 
a wide range of technologies, respect to the pin 
working mode (for example, pin air drive and spring 
return, electric, scribe, vibro and dot controlled). The 
possibility to choose between two highly performing 
controllers contributes to the versatility of our systems. 

Automator fue fundada en 1948 y desde entonces se 
ha dedicado al marcado en general.
Desde el principio, Automator ha proyectado, 
producido y comercializado diversos sistemas de 
marcado: máquinas mecanicas de gran resistencia 
y de facil utilización, una amplia gama de máquinas 
computerizadas de micropunto hasta los láseres con 
todas las modalidades operativas.

Nuestra producción de máquinas de micropunto 
ofrecen una extensa gama de tecnologías, en relación 
con las modalidades de trabajo de la punta (por 
ejemplo, percusión neumática y retorno por muelle, 
eléctrica, rayado, a punto controlado y a vibración). 
La posibilidad de elegir entre dos versátiles 
controladores contribuye a aumentar las características 
de nuestros sistemas. 

Automator è stata fondata nel 1948 e da allora si è 
specializzata nella marcatura. Fin dagli esordi, Auto-
mator ha progettato, prodotto e commercializzato di-
versi sistemi di marcatura: dalle macchine meccaniche 
di lunga durata e di facile utilizzo la, all’ampia gamma 
di macchine computerizzate per marcare a punti la, 
fino ai laser in tutte le sorgenti e modalità operative.
 
La nostra produzione di macchine a micropunti offre 
una vasta gamma di tecnologie, in funzione della mo-
dalità di lavoro della punta (per es. andata pneumatica 
e ritorno a molla, elettrica, striscio, a punto controllato 
e a vibrazione). La scelta tra due potenti controller 
contribuisce alla versatilità dei nostri sistemi.
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Production interface

RS232 / RS485

TTF

Query

 
USB

Arc  - Ad arco - Arco
Linear - Lineare - Lineal

Interfaccia a produzione - Interfaz de producción

Host - Ethernet - Remote PC

 Po
we

r S
up

ply
 

11
0/

22
0 

V 
50

/6
0 

Hz

UNIVERSAL AND FULL OPTIONAL      
      UNIVERSALE E FULL OPTIONAL
                    UNIVERSAL Y COMPLETO

Qr-code
Datamatrix 
2D-code

Connectivity (*) 

Host PC

 
I/O

Alarm history 
Storico allarmi 

Histórico de alarmas

Free memory 
Memoria disponibile 
Memoria disponible 

Marking statistics  
Statistiche marcatura 
Estadísticas de marcado 

Fix internal flash memory 
Memoria interna flash fissa 
Memoria interna fixa flash

64 MB

Scheduled maintenance 
Manutenzione programmata 
Mantenimiento programado

Remote maintenance 
Manutenzione remota 
Mantenimiento remoto

Electric Theta  
Theta motorizzato 
Theta motorizado

Upload/Download files   
Carico/Scarico Files
Carga/Descarga de archivos

Electric Zeta 
Zeta motorizzato 
Zeta motorizado

Importable files 
File importabili 

Importar archivos

Serial number 
Numero seriale 

Número de serie

Panel-mount Controller 
Controller pannellabile 
Controlador protegido

More languages 
Multilingue 
Multilingüe

Lines, arcs, circles 
Linee, archi, cerchi 
Líneas, arcos, círc

AC500

(*) All listed brands are registered 
and property of thier company 

Dimensions - Dimensioni - Dimensiones 
229x191x106 mm 
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Power Supply 
110/220 V 50/60 Hz

TTF

TT

TT

TT

TT

TT

TT

TT

TT

eccentric std
Edwardian Script  ITC
Elephant

English111 V ivace BT

ENGRAVERS MT
Eras Bold ITC

Eras Demi ITC

Eras Light ITC

Eras Medium ITC

Stand Alone
Use of the system without Pc
up to 8 marking jobs

Gestione del sistema senza Pc
fino ad 8 programmi

Gestión del sistema sin PC
conectado permite hasta 
8 programas

UNIVERSAL  AND LOW COST       
       UNIVERSALE ED ECONOMICO
              UNIVERSAL Y ECONOMICO

Ethernet to remote PC

 
I/O

Importable files 
File importabili 

Importar archivos
Qr-code
Datamatrix 
2D-code

More languages 
Multilingue 
MultilingüeArc  - Ad arco - Arco

Linear - Lineare - Lineal

Fix internal flash memory 
Memoria interna flash fissa 
Memoria interna fix a flash
8 MB

Serial number 
Numero seriale 

Número de serie

Lines, arcs, circles 
Linee, archi, cerchi 
Líneas, arcos, círc

AC250

USB key
Chiave USB
Llave USB
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Innovative controllers AC500 touch screen 7” with intuitive icons and AC250 
in stand alone version up to 8 marking jobs. 

Innovativi controller AC500 touch screen 7”con icone “parlanti” e AC250 
con gestione stand alone sino a 8 programmi.

Innovador controller AC500 de pantalla tactil de 7” con iconos facilitados y 
AC250 con gestion stand alone hasta 8 programas.

Software AC
Intuitive but complete in its functions, it allows to run fully the dot peen systems,
from the jobs to the working parameters. 
Also available in PC version for AC250 and AC500.

Intuitivo ma completo nelle sue funzioni, permette di gestire a 360° il messaggio
di marcatura e tutti i parametri di lavoro delle macchine a punto.
Disponibile anche in versione PC per AC250 e AC500. 

Intuitivo, pero completo en todas sus funciones,permite gestionar totalmente
el mensaje de marcado y todos los parametros de trabajo.
Tambièn disponible en versiòn para PC.

3 mm vibro3 - 6 mm dot 12 mm dot 3 - 6 mm  XL dot

Versions - Versioni - Versión

Integration - Linea - Línea 

Weigth - Peso - Peso 
ADP2560 ~ 2,5 kg 
ADP25120 ~ 3,3 kg 

Controller AC500 e AC250

Pin mode - Movimentazione punta - Clases de puntas

Pneumatic
Pneumatica
Neumático
Air drive 
Andata ad aria
Empuje por aire 

Return spring 
Ritorno a molla
Retorno por muelle

Electric - Elettrica - Eléctrico 
Through solenoid
Tramite solenoide
Con tratamiento4 mm vibro

25x60 mm 

18 mm dot 3 mm

Bench - Da banco - De sobremesa

Portable - Portatile - Portàtil

25x120 mm

MARKING AREA 
     AREA DI MARCATURA
              AREA DE MARCADO

MARKING AREA 
     AREA DI MARCATURA
              AREA DE MARCADO

ADP2560 ADP25120
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Weigth - Peso - Peso 
ADP5090 ~ 4,5 kg 
ADP120160 ~ 7,5 kg

Versions - Versioni - Versión

Integration - Linea - Línea 

3 mm vibro3 - 6 mm dot 12 mm dot 3 - 6 mm  XL dot

Pin mode - Movimentazione punta - Clases de puntas

4 mm vibro18 mm dot 3 mm

Innovative controllers AC500 touch screen 7” with intuitive icons and AC250 
in stand alone version up to 8 marking jobs. 

Innovativi controller AC500 touch screen 7”con icone “parlanti” e AC250 
con gestione stand alone sino a 8 programmi.

Innovador controller AC500 de pantalla tactil de 7” con iconos facilitados 
y AC250 con gestion stand alone hasta 8 programas.

Controller AC500 e AC250 Software AC
Intuitive but complete in its functions, it allows to run fully the dot peen systems, 
from the jobs to the working parameters. 

Intuitivo ma completo nelle sue funzioni, permette di gestire a 360° il messaggio 
di marcatura e tutti i parametri di lavoro delle macchine a punto. 

Intuitivo, pero completo en todas sus funciones,permite gestionar totalmente el 
mensaje de marcado y todos los parametros de trabajo.

120x160 mm50x90 mm 

Bench - Da banco - De sobremesa

Portable - Portatile - Portàtil

Pneumatic
Pneumatica
Neumático
Air drive 
Andata ad aria
Empuje por aire 

Return spring 
Ritorno a molla
Retorno por muelle

Elettric
Electrica
Eléctrico
 
Through 
solenoid
 
Tramite 
solenoide

Con tratamiento

ADP5090 ADP120160MARKING AREA 
     AREA DI MARCATURA
              AREA DE MARCADO

MARKING AREA 
     AREA DI MARCATURA
              AREA DE MARCADO
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Peso - Weigth - Peso 
~ 20,6 kg

3 mm vibro3 - 6 mm dot 12 mm dot 3 - 6 mm  XL dot 3 mm4 mm vibro

Pin mode - Movimentazione punta - Clases de puntas
Pneumatic - Pneumatica - Neumático
Air drive - Andata ad aria - Empuje por aire          
Return spring - Ritorno a molla - Retorno por muelle

Elettric
Electrica
Eléctrico
 
Through 
solenoid
 
Tramite 
solenoide

Con tratamiento18 mm dot

Versions - Versioni - Versión

Integration - Linea - Línea 
Bench - Da banco - De sobremesa

Portable - Portatile - Portàtil 
 Versions - Versioni - Versión

Integration - Linea - Línea 
Bench - Da banco - De sobremesa 

 

Innovative controllers AC500 touch screen 7” with intuitive icons and AC250 
in stand alone version up to 8 marking jobs. 

Innovativi controller AC500 touch screen 7”con icone “parlanti” e AC250 
con gestione stand alone sino a 8 programmi.

Innovador controller AC500 de pantalla tactil de 7” con iconos facilitados 
y AC250 con gestion stand alone hasta 8 programas.

Controller AC500 e AC250 Software AC
Intuitive but complete in its functions, it allows to run fully the dot peen systems,
from the jobs to the working parameters. 
Also available in PC version for AC250 and AC500.

Intuitivo ma completo nelle sue funzioni, permette di gestire a 360° il messaggio
di marcatura e tutti i parametri di lavoro delle macchine a punto.
Disponibile anche in versione PC per AC250 e AC500. 

Intuitivo, pero completo en todas sus funciones,permite gestionar totalmente
el mensaje de marcado y todos los parametros de trabajo.
Tambièn disponible en versiòn para PC.

120x160 mm 300x400 mm 

Pin mode - Movimentazione punta - Clases de puntas

18 mm dot

Pneumatic
Pneumatica
Neumático
Air drive 
Andata ad aria
Empuje por aire 

Return spring 
Ritorno a molla
Retorno por muelle

ADP300400ADP120160DEEP MARKING AREA 
     AREA DI MARCATURA
              AREA DE MARCADO

MARKING AREA 
     AREA DI MARCATURA
              AREA DE MARCADO
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Innovative controllers AC500 touch screen 7” with intuitive icons and AC250 
in stand alone version up to 8 marking jobs.

Innovativi controller AC500 touch screen 7”con icone “parlanti” e AC250 
con gestione stand alone sino a 8 programmi.

Innovador controller AC500 de pantalla tactil de 7” con iconos facilitados 
y AC250 con gestion stand alone hasta 8 programas.

Controller AC500 e AC250

Intuitive and complete software 
in its functions. 

Software intuitivo e completo 
nelle sue funzioni.

Software intuitivo y completo 
en todas sus funciones.

40x150 mm 

deep marking, in continous
marcatura profonda, in continuo

marcado profundo, de linea continua

ASM40150

Versions - Versioni - Versión

Integration - Linea - Línea 
Bench - Da banco - De sobremesa 

 

Pin mode - Movimentazione punta - Manipulación punta

16 mm

Silent
Silenziosa
Silencioso

Scribe
Striscio
Rayado
Air drive 
Andata ad aria
Empuje por aire 

Return spring 
Ritorno a molla
Retorno por muelle
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OPTIONAL

40 mm cartridge extension 
Allungatore della cartuccia 40 mm

Alargador de la punta de 40 mm

Start marking pedal with communication cable and adapto 
Pedale di start marcatura con cavo di comunicazione 
e adattatore

Pedal de inicio de marcado, con cable de comunicación y 
adaptador

Portable kit, one hand handle

Kit portatile, impugnatura a una mano

Kit portátil, manejable con una mano

Radial extention kit, available in 85 mm and 134 mm

Kit prolunga radiale da 85 mm e 134 mm

Kit de extensión radial 85 mm y 134 mm

Portable kit, two hand handle

Kit portatile, impugnatura a due mani

Kit portátil, manejable con dos manos

Zeta Axis, manual or electric. Available in standard heights 
from 500 mm to 1200 mm 
Asse Zeta, manuale o motorizzato. Disponibile in altezze 
standard, da 500 mm a 1200 mm 
Eje Zeta, manual o motorizado. Disponible en alturas 
estándar de 500 mm a 1200 mm

Boot, to protect the head from infiltration

Cuffia, per proteggere la testa da infiltrazioni

Protector, para proteger el cabezal de la penetración 
de suciedad

Rotary table for marking round surfaces. Diameter up to 95 
mm, stepper motor, max accepted weight 7,5 kg

Asse di rotazione per la marcatura sulla circonferenza. 
Diametri sino a 95 mm, motore passo passo, max peso 
sotenuto 7,5 kg

Eje de rotación para marcar en la circunferencia. Diámetro 
hasta 95 mm, motor paso paso, max pesoadmitido 7,5 kg

Command box with Start/Stop button and cable 
Command box con pulsanti di Start/Stop e cavo

Mando a distancia Satart/Stop y cable

Axis X/Y, 300x300 mm stroke, stepper motor, 
max accepted weight 40 kg

Asse X/Y, corsa 300x300 mm, motore passo passo, 
max peso sostenuto 40 kg

Ejes X/Y, recorrido 300x300 mm, motores paso paso, 
maximo peso admitido 40 kg

FOR ALL MODELS
       PER TUTTI I MODELLI
              PARA TODOS LOS MODELOS

OPTIONAL
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n. IT-28229

Automator group believes in the “green” philosophy about recycling material

Il gruppo Automator crede nella filosofia “verde” del riciclo materiale

El grupo Automator cree en la philosofia “verde” del reciclaje de los materiales

Automator group  believes in rational energy use as input in the design of its 
marking systems

Il gruppo Automator crede nel consumo energetico razionale come input nella 
progettazione dei suoi sistemi di marcatura

El grupo Automator cree en el consumo energético racional como input para 
el desarrollo de los productos

Automator group believes that all its machinery must be designed and produced 
according to the concept of “green” philosophy, in a company that respects the 
environment and its impact

Il gruppo Automator crede che tutti i propri macchinari debbano essere progettati 
e prodotti secondo i criteri della filosofia “verde”, in un’azienda rispettosa 
dell’ambiente e del suo impatto ambientale

El grupo Automator desarrolla y produce todos sus sistemas segun los criterios 
de la philosofia “verde”, dentro de un empresa orientada a respectar el ambiente

Automator is certified ISO 9001 IQ Net

Automator è certificata ISO 9001 IQ Net

Automator está certificada con ISO 9001 IQ Net

Automator is certified CISQ, the Consortium for IT Software Quality

Automator è certificata CISQ, Certificazione Italiana dei Sistemi Qualità Aziendali

Automator está certificada con CISQ, Certificación Italiana de Sistemi Qualitá 
Aziendali

Automator is part of UCIMU, the Italian Association of Machine Tool Manifacturer, 
and it has the permission to use the brand

Automator appartiene all’Unione Costruttori Italiani Macchine Utensili 
ed è autorizzata all’uso del marchio UCIMU

Automator pertenece a la Unione Costruttori Machine Utensili Italiane y está 
autorizada a utilizar la marca UCIMU


